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[bookmark: _Toc106188777]Κεφάλαιο 1: Προκαταρκτικές διατάξεις
[bookmark: _Toc106188778]Άρθρο 1: Πρόσθετοι ορισμοί για το μέρος 4Α
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
Σε αυτό το μέρος:
ο όρος «εξουσιοδοτημένος υπάλληλος» νοείται σύμφωνα με το άρθρο 128· 
ως «μποτ» νοείται ένας αυτοματοποιημένος λογαριασμός, πρόγραμμα λογισμικού ή διαδικασία στο Διαδίκτυο, όπου όλες ή ουσιαστικά όλες οι ενέργειες ή δημοσιεύσεις του λογαριασμού, του προγράμματος ή της διαδικασίας δεν προέρχονται από πρόσωπο·
ως «παραπληροφόρηση», για τους σκοπούς του παρόντος μέρους και του παρόντος νόμου, νοείται κάθε ψευδής ή παραπλανητική πληροφορία στο Διαδίκτυο για τις εκλογές που: 
1) ενδέχεται να προκαλέσει δημόσια ζημία και 
2) [bookmark: _Hlk103716918]λόγω της φύσης και του χαρακτήρα του περιεχομένου της, του πλαισίου ή ενδεχόμενης σχετικής περίστασης οδηγεί στο συμπέρασμα ότι δημιουργήθηκε ή διαδόθηκε για να εξαπατήσει·
ως «περίοδος προεκλογικής εκστρατείας» νοείται:
1) το χρονικό διάστημα (συμπεριλαμβανομένης της εκλογικής περιόδου) που καθορίζεται κατά καιρούς και σε σχέση με τυχόν εκλογές ή δημοψηφίσματα από την Επιτροπή, αρχής γενομένης από ημερομηνία που προηγείται των επικείμενων εκλογών ή δημοψηφίσματος και λήγει την ημέρα διεξαγωγής των εκλογών τη στιγμή κατά την οποία κλείνουν οι κάλπες, οι οποίες ημερομηνίες καθορίζονται σε ανακοίνωση που δημοσιεύεται από την Επιτροπή, όπως κρίνει σκόπιμο, τουλάχιστον επτά ημέρες πριν από την προγενέστερη ημερομηνία·
2) η περίοδος που αρχίζει τρεις μήνες πριν από την τελευταία ημερομηνία κατά την οποία απαιτείται από το νόμο η διεξαγωγή εκλογών και λήγει με τη λήξη της εκλογικής περιόδου ή
3) σε περίπτωση που δεν ισχύουν τα στοιχεία α) και β), η εκλογική περίοδος·
ως «εκλογική περίοδος» νοείται, στο παρόν μέρος, η χρονική περίοδος που αρχίζει από την ημερομηνία κατά την οποία δίνεται εντολή για τη διεξαγωγή ψηφοφορίας και λήγει την ημέρα διεξαγωγής της ψηφοφορίας τη χρονική στιγμή κατά την οποία κλείνουν οι κάλπες·
ως «στόχευση βάσει ομοιοτήτων» νοείται η χρήση δεδομένων από υφιστάμενο κοινό στο Διαδίκτυο για τον εντοπισμό άλλων προσώπων που έχουν παρόμοια χαρακτηριστικά ή συμμετέχουν σε παρόμοιες δραστηριότητες σε επιγραμμική πλατφόρμα·
ως «χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά» νοούνται οι τακτικές, τεχνικές και διαδικασίες που:
1) συνιστούν παραπλανητική χρήση υπηρεσιών ή χαρακτηριστικών που παρέχονται από επιγραμμικές πλατφόρμες, συμπεριλαμβανομένης της συμπεριφοράς των χρηστών με σκοπό την τεχνητή ενίσχυση της εμβέλειας ή της αντιληπτής δημόσιας υποστήριξης συγκεκριμένου περιεχομένου,
2) είναι πιθανό να επηρεάσουν τις πληροφορίες που είναι ορατές σε άλλους χρήστες της εν λόγω πλατφόρμας,
3) λόγω της φύσης και του χαρακτήρα τους, του πλαισίου τους ή ενδεχόμενης άλλης σχετικής περίστασης, οδηγούν στο συμπέρασμα ότι προορίζονται να οδηγήσουν στη διάδοση, τη δημοσίευση ή την αύξηση της κυκλοφορίας ψευδών ή παραπλανητικών πληροφοριών στο Διαδίκτυο για τις εκλογές και
4) ενδέχεται να προκαλέσουν δημόσια ζημία.
ως «μικροστόχευση» νοείται η μέθοδος στόχευσης που περιλαμβάνει τη χρήση τεχνικών, εργαλείων ή άλλων μεθόδων ανάλυσης δεδομένων με τα οποία απευθύνεται, μεταδίδεται ή κοινοποιείται μια προσαρμοσμένη πολιτική διαφήμιση στο Διαδίκτυο είτε σε συγκεκριμένο πρόσωπο ή ομάδα προσώπων είτε για την αύξηση της κυκλοφορίας, της εμβέλειας ή της προβολής μιας πολιτικής διαφήμισης στο Διαδίκτυο·
ως «εσφαλμένη πληροφόρηση», για τους σκοπούς του παρόντος μέρους και του παρόντος νόμου, νοείται κάθε ψευδής ή παραπλανητική πληροφορία για την εκλογική διαδικασία στο Διαδίκτυο που μπορεί να προκαλέσει δημόσια ζημία, ανεξάρτητα από το αν οι πληροφορίες δημιουργήθηκαν ή διαδόθηκαν εν γνώσει της ψευδούς ή παραπλανητικής φύσης τους ή με οποιαδήποτε πρόθεση πρόκλησης τέτοιας ζημίας·
ως «πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο» νοούνται:
1) τυχόν πληροφορίες σχετικά με την εκλογική διαδικασία στο Διαδίκτυο· ή 
2) τυχόν περιεχόμενο στο Διαδίκτυο που σχετίζεται με τα εξής: 
i) έναν υποψήφιο σε εκλογές· 
ii) ένα πολιτικό κόμμα που έχει υποψηφίους στις εκλογές,
iii) ζητήματα που αφορούν εκλογές ή
iv) ζητήματα που αφορούν δημοψήφισμα.
ως «πληροφορίες σχετικά με την εκλογική διαδικασία στο Διαδίκτυο» νοείται το επιγραμμικό περιεχόμενο πραγματικού χαρακτήρα που σχετίζεται με τη διεξαγωγή εκλογών ή δημοψηφίσματος, το οποίο περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, την εγγραφή των ψηφοφόρων ή των υποψηφίων, τις ώρες και τις τοποθεσίες ψηφοφορίας, τις ρυθμίσεις για την επιστολική ψηφοφορία, το απόρρητο της ψήφου, την καταμέτρηση των ψήφων και κάθε άλλο πραγματολογικό περιεχόμενο που σχετίζεται με τη διεξαγωγή συγκεκριμένων εκλογών ή δημοψηφίσματος ή με τις εκλογές ή τα δημοψηφίσματα γενικότερα·
ως «επιγραμμική πλατφόρμα» νοείται κάθε δικτυακός τόπος, διαδικτυακή εφαρμογή ή ψηφιακή εφαρμογή που απευθύνεται στο ευρύ κοινό και είναι προσβάσιμη από αυτό ή τμήμα του, η οποία:
1) έχει τουλάχιστον 100 000 μοναδικούς μηνιαίους χρήστες στο κράτος για περίοδο τουλάχιστον επτά μηνών κατά τη διάρκεια των αμέσως προηγούμενων 12 μηνών από την ημερομηνία κατά την οποία δίνεται εντολή για τη διεξαγωγή ψηφοφορίας και
2) εμφανίζει οποιοδήποτε περιεχόμενο για πολιτικούς σκοπούς, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά, επιγραμμικών πολιτικών διαφημίσεων·
ο όρος «πολιτική διαφήμιση στο Διαδίκτυο» έχει την έννοια που του αποδίδεται στο μέρος 4·
ο όρος«πολιτικοί σκοποί» έχει την έννοια που του αποδίδεται στο άρθρο 22 παράγραφος 2 στοιχείο κζ) του Εκλογικού νόμου του 1997·
ως «εντολή διεξαγωγής ψηφοφορίας» νοείται η εντολή που εκδίδεται από τον υπουργό για τον ορισμό ημερομηνίας για τη διεξαγωγή ψηφοφορίας, η οποία:
1) σε περίπτωση εκλογών για την Ιρλανδική Βουλή των Αντιπροσώπων (Dáil), εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 96 του Εκλογικού νόμου του 1992,
2) σε περίπτωση εκλογών για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 10 του νόμου του 1997,
3) σε περίπτωση τοπικών εκλογών, εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 26 του νόμου περί τοπικής αυτοδιοίκησης του 2001,
4) σε περίπτωση προεδρικών εκλογών, εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του νόμου περί προεδρικών εκλογών του 1993,
5) σε περίπτωση δημοψηφίσματος, εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 10 ή το άρθρο 12 του νόμου του 1994 ή
6) σε περίπτωση εκλογών για την Ιρλανδική Γερουσία (Seanad), εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 12 του εκλογικού νόμου για την Ιρλανδική Γερουσία (Πανεπιστημιακά μέλη) του 1937 και σύμφωνα με το άρθρο 24 του εκλογικού νόμου για την Ιρλανδική Γερουσία (Μέλη επιτροπών) του 1947·
ως «δημόσια ζημία» νοείται κάθε σοβαρή απειλή κατά του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας εκλογών ή δημοψηφίσματος·
ως «σύστημα συστάσεων» νοείται ένα πλήρως ή μερικώς αυτοματοποιημένο σύστημα που χρησιμοποιείται από επιγραμμική πλατφόρμα για να προτείνει, στην επιγραμμική διεπαφή της, συγκεκριμένες πληροφορίες στους αποδέκτες της υπηρεσίας, μεταξύ άλλων ως αποτέλεσμα αναζήτησης που ξεκίνησε από τον αποδέκτη ή καθορίζοντας με άλλον τρόπο τη σχετική σειρά ή προβολή των πληροφοριών που εμφανίζονται.
[bookmark: _Toc106188779]Άρθρο 2: Καθήκοντα της Επιτροπής όσον αφορά τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο και τη χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Καθήκον της Επιτροπής είναι η προστασία του δίκαιου χαρακτήρα και της ακεραιότητας των εκλογών και των δημοψηφισμάτων σύμφωνα με το παρόν μέρος.
(2) Καθήκον της Επιτροπής είναι να παρακολουθεί, να διερευνά και να καταπολεμά τη διάδοση των εξής:
1) της παραπληροφόρησης και  
2) της εσφαλμένης πληροφόρησης.
(3) Καθήκον της Επιτροπής είναι να παρακολουθεί, να διερευνά και να εντοπίζει χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά.
(4) Καθήκον της Επιτροπής είναι να παρακολουθεί, να διερευνά και να εντοπίζει τις τάσεις όσον αφορά τα εξής: 
1) παραπληροφόρηση,
2) εσφαλμένη πληροφόρηση και 
3) χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά. 
(5) Καθήκον της Επιτροπής είναι η προώθηση της ευαισθητοποίησης του κοινού σχετικά με την εσφαλμένη πληροφόρηση, την παραπληροφόρηση και τη χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά και δύναται να θεσπίζει, να διευκολύνει ή να προωθεί εκπαιδευτικά προγράμματα ή προγράμματα ενημέρωσης για την άσκηση αυτού του καθήκοντος. 
(6) Η Επιτροπή έχει την εξουσία να συνάπτει συμβάσεις και άλλες συμφωνίες με πρόσωπα ή οργανισμούς εντός του κράτους ή αλλού.
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Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή συγκροτεί συμβουλευτική επιτροπή για τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο (η οποία στο παρόν μέρος αποκαλείται «συμβουλευτική επιτροπή») για την παροχή συμβουλών στην Επιτροπή. 
(2) Η συμβουλευτική επιτροπή, κατόπιν αιτήματος και, κατά περίπτωση, αυτεπαγγέλτως, παρέχει συμβουλές στην Επιτροπή σχετικά με τα εξής: 
1) Τη φύση και τις επιπτώσεις της παραπληροφόρησης και της εσφαλμένης πληροφόρησης και
2) Όπου είναι εφικτό, σχετικά με την άσκηση από την Επιτροπή των εξουσιών της δυνάμει του παρόντος μέρους.
(3) Η συμβουλευτική επιτροπή απαρτίζεται το μέγιστο από έξι μέλη τα οποία διορίζονται από την Επιτροπή με εξειδικευμένες γνώσεις στους εξής τομείς:
1) την εκλογική διαδικασία και τη διαδικασία διεξαγωγής δημοψηφίσματος στο κράτος,
2) την προώθηση του δίκαιου χαρακτήρα και της ακεραιότητας των εκλογών και των δημοψηφισμάτων και
3) τη χρήση της τεχνολογίας των πληροφοριών και την διάδοση πληροφοριών στο Διαδίκτυο στο πλαίσιο εκλογών και δημοψηφισμάτων. 
[bookmark: _Toc97143743][bookmark: _Toc97143744][bookmark: _Toc97143745][bookmark: _Toc97143746][bookmark: _Toc97143747][bookmark: _Toc106188781]Άρθρο 4: Συγκρότηση και ρόλος του συμβουλίου ενδιαφερομένων μερών
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή συγκροτεί συμβούλιο ενδιαφερόμενων μερών για την παροχή συμβουλών στην Επιτροπή σχετικά με την κατάρτιση και τη χρήση κωδίκων δεοντολογίας.
(2) Το συμβούλιο ενδιαφερομένων μερών απαρτίζεται το μέγιστο από 15 πρόσωπα που διορίζονται από την Επιτροπή για να εκφράζουν τις απόψεις των μελών του Ιρλανδικού Κοινοβουλίου (Oireachtas), καθώς και τις απόψεις των συμφερόντων των εντύπων, ραδιοτηλεοπτικών και επιγραμμικών μέσων ενημέρωσης και των μεμονωμένων πολιτικών κομμάτων.


Κεφάλαιο 2: Υποχρεώσεις που επιβάλλονται σε χρήστες επιγραμμικών πλατφορμών και σε επιγραμμικές πλατφόρμες
[bookmark: _Toc106188782][Το άρθρο 5 διαγράφεται]

[bookmark: _Toc106188783]Άρθρο 6: Υποχρέωση των επιγραμμικών πλατφορμών να παρέχουν πληροφορίες στην Επιτροπή
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Όταν, κατά τη διάρκεια περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, μια επιγραμμική πλατφόρμα πεισθεί από πληροφορίες των οποίων έχει λάβει γνώση, μεταξύ άλλων μέσω κοινοποίησης που λαμβάνεται μέσω μηχανισμού καταγγελιών που έχει συσταθεί στο πλαίσιο του άρθρου 7, ότι οι υπηρεσίες της μπορούν να χρησιμοποιηθούν για σκοπούς: 
1) παραπληροφόρησης
2) εσφαλμένης πληροφόρησης ή 
3) χειριστικής ή μη αυθεντικής συμπεριφοράς,
η επιγραμμική πλατφόρμα γνωστοποιεί στην Επιτροπή την εν λόγω παραπληροφόρηση, εσφαλμένη πληροφόρηση ή χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση. 
(2) Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, το συντομότερο δυνατόν κατά την έναρξη της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, επιγραμμική πλατφόρμα με περισσότερους από 1 εκατομμύριο μοναδικούς μηνιαίους χρήστες στο κράτος καταρτίζει και διαβιβάζει στην Επιτροπή έκθεση στην οποία περιγράφονται τυχόν σημαντικοί κίνδυνοι για τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα των εκλογών ή του δημοψηφίσματος που προκύπτουν από την παραπληροφόρηση, την εσφαλμένη πληροφόρηση ή την χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά στις υπηρεσίες της.
(3) Η έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 2 περιλαμβάνει τουλάχιστον τα εξής:
1) Πληροφορίες σχετικά με τη συχνότητα εμφάνισης της σχετικής εσφαλμένης πληροφόρησης και παραπληροφόρησης στην υπηρεσία της επιγραμμικής πλατφόρμας, συμπεριλαμβανομένων των κοινοποιήσεων που ελήφθησαν στο πλαίσιο του άρθρου 7,
2) Πληροφορίες σχετικά με τη συχνότητα εμφάνισης χειριστικής ή μη αυθεντικής συμπεριφοράς στην υπηρεσία της επιγραμμικής πλατφόρμας, συμπεριλαμβανομένων των κοινοποιήσεων που λαμβάνονται στο πλαίσιο του άρθρου 7,
3) Πληροφορίες σχετικά με τη συχνότητα εμφάνισης φαινομένων μικροστόχευσης ή στόχευσης βάσει ομοιοτήτων στις υπηρεσίες που παρέχονται από την επιγραμμική πλατφόρμα και
4) Πληροφορίες σχετικά με τυχόν κινδύνους που ενέχει η λειτουργία οποιουδήποτε συστήματος συστάσεων που χρησιμοποιείται από την επιγραμμική πλατφόρμα για τη διανομή και την προώθηση περιεχομένου. 
(4) Οι πληροφορίες που παρέχονται στην έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 2 περιλαμβάνουν μη τεχνικές περιλήψεις των θεμάτων που περιγράφονται στην παράγραφο 3 στοιχεία α) έως δ).
(5) Η Επιτροπή παρακολουθεί τη συμμόρφωση των επιγραμμικών πλατφορμών με τις απαιτήσεις του παρόντος άρθρου. 
[bookmark: _Toc106188784]Άρθρο 7: Υποχρέωση της επιγραμμικής πλατφόρμας να θέσει σε εφαρμογή μηχανισμό κοινοποίησης
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Οι επιγραμμικές πλατφόρμες θέτουν σε εφαρμογή μηχανισμούς που επιτρέπουν σε κάθε πρόσωπο ή οντότητα να τους γνωστοποιεί την παρουσία στις πλατφόρμες πληροφοριών τις οποίες το πρόσωπο ή η οντότητα θεωρεί ότι συνιστούν:
1) παραπληροφόρηση ή
2) εσφαλμένη πληροφόρηση.
(2) Οι επιγραμμικές πλατφόρμες θέτουν σε εφαρμογή μηχανισμούς που επιτρέπουν σε οποιοδήποτε πρόσωπο ή οντότητα να τους γνωστοποιεί την παρουσία στην υπηρεσία τους συγκεκριμένων δραστηριοτήτων ή συμπεριφορών σε σχέση με πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο τις οποίες το πρόσωπο ή η οντότητα θεωρεί ότι συνιστούν χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά.
(3) Οι μηχανισμοί που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2 είναι εύκολα προσβάσιμοι, φιλικοί προς τον χρήστη και επιτρέπουν την υποβολή κοινοποιήσεων αποκλειστικά μέσω ηλεκτρονικών μέσων.
(4) Οι επιγραμμικές πλατφόρμες αξιολογούν, επεξεργάζονται και προσδιορίζουν την εγκυρότητα των ανησυχιών που εγείρονται με τις κοινοποιήσεις που λαμβάνονται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 ή 2 χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση. 
(5) Οι επιγραμμικές πλατφόρμες τηρούν αρχείο όλων των κοινοποιήσεων που λαμβάνονται δυνάμει της παραγράφου 1 ή 2 και του αποτελέσματος της διαδικασίας λήψης αποφάσεων που αναφέρεται στην παράγραφο 4 για διάστημα δύο ετών μετά τη λήξη της σχετικής εκλογικής περιόδου. 
(6) Οι επιγραμμικές πλατφόρμες θέτουν το αρχείο που αναφέρεται στην παράγραφο 5 στη διάθεση της Επιτροπής προς επιθεώρηση κατόπιν εύλογης ειδοποίησης.
[bookmark: _Toc106188785]Κεφάλαιο 3: Εξουσίες της Επιτροπής
[bookmark: _Toc106188786]Άρθρο 8: Παρακολούθηση των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο από την Επιτροπή και έρευνες σχετικά με το ίδιο θέμα
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή δύναται, για τους σκοπούς της εκπλήρωσης των καθηκόντων της δυνάμει του παρόντος μέρους, να παρακολουθεί τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο.
(2) Όταν η Επιτροπή έχει λόγους να πιστεύει ότι συγκεκριμένες πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο ενδέχεται:
1) να αποτελούν παραπληροφόρηση, 
2) να αποτελούν εσφαλμένη πληροφόρηση ή 
3) να περιλαμβάνουν χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά, συμπεριλαμβανομένης της χρήσης μη κοινοποιημένων μποτ, 
η Επιτροπή δύναται να εξετάζει ή να διερευνά ή να διορίζει εξουσιοδοτημένο υπάλληλο για να εξετάζει ή να διερευνά οποιοδήποτε θέμα τέτοιου είδους. 
(3) Η Επιτροπή δύναται να προβεί στις έρευνες που κρίνει κατάλληλες ή να αναθέσει σε εξουσιοδοτημένο υπάλληλο να προβεί στις έρευνες αυτές. Η Επιτροπή, ή εξουσιοδοτημένος υπάλληλος, δύναται να ζητήσει από κάθε πρόσωπο να προσκομίσει χωρίς καθυστέρηση οποιαδήποτε πληροφορία, έγγραφο ή οτιδήποτε υπάρχει στην κατοχή ή προμήθεια του προσώπου αυτού, το οποίο μπορεί να ζητήσει η Επιτροπή ή ο εξουσιοδοτημένος υπάλληλος για τους σκοπούς της έρευνας.  
(4) Όλες οι εξουσίες έρευνας των εξουσιοδοτημένων υπαλλήλων που μπορούν να ασκηθούν δυνάμει του μέρους 4 σε σχέση με πολιτικές διαφημίσεις στο Διαδίκτυο ή με άλλο τρόπο μπορούν να ασκούνται τηρουμένων των αναλογιών για τα καθήκοντα της Επιτροπής βάσει του παρόντος μέρους με παρόμοιο τρόπο όσον αφορά ψευδείς (ή παραπλανητικές) πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο και χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά. 

(5) Όταν εξουσιοδοτημένος υπάλληλος υποβάλλει έκθεση στην Επιτροπή σχετικά με ψευδείς (ή παραπλανητικές) πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο ή χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά δυνάμει της παραγράφου 5, η Επιτροπή εξετάζει την εν λόγω έκθεση, τυχόν υποβληθείσες παρατηρήσεις και τυχόν συστάσεις του εξουσιοδοτημένου υπαλλήλου ή του μέλους του προσωπικού της Επιτροπής που της υποβλήθηκαν.

(6) Η Επιτροπή δύναται, εφόσον κρίνει σκόπιμο, να καλέσει κάθε πρόσωπο για το οποίο, κατά τη γνώμη του εξουσιοδοτημένου υπαλλήλου ή του μέλους του προσωπικού της Επιτροπής, υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύει ότι ενδέχεται να παραβιάζει, να έχει παραβιάσει ή ότι παραβίασε τις υποχρεώσεις που υπέχει δυνάμει του παρόντος μέρους, σύμφωνα με τις οποίες οφείλει να υποβάλει περαιτέρω γραπτές παρατηρήσεις στην Επιτροπή εντός της προθεσμίας που ορίζει η Επιτροπή αναφορικά με τη γνώμη και την έκθεση που υποβάλλει στην Επιτροπή ο εξουσιοδοτημένος υπάλληλος ή το μέλος του προσωπικού. 

(7) Μετά την εξέταση της έκθεσης και ενδεχόμενων συστάσεων του εξουσιοδοτημένου υπαλλήλου δυνάμει της παραγράφου 5 ή μέλους του προσωπικού της Επιτροπής, καθώς και ενδεχόμενων περαιτέρω παρατηρήσεων που υποβάλλονται δυνάμει της παραγράφου 6, η Επιτροπή δύναται: 

1) να μην προβεί σε περαιτέρω ενέργειες, 
2) εάν πεισθεί ότι διαπράττεται ή έχει διαπραχθεί παράβαση, να ασκήσει οποιαδήποτε από τις εξουσίες που διαθέτει δυνάμει του άρθρου 10 σε σχέση με οποιοδήποτε πρόσωπο θεωρεί ότι παραβιάζει ή έχει παραβιάσει τις απαιτήσεις του παρόντος μέρους, 
3) να δημοσιεύσει την έκθεση της έρευνας ή 
4) εάν πεισθεί ότι διαπράττεται ή έχει διαπραχθεί παράβαση, να ασκήσει δίωξη για κάθε αδίκημα που μπορεί να έχει διαπραχθεί σύμφωνα με τα άρθρα 24, 25 και 26.

[bookmark: _Toc106188787]Άρθρο 8Α: Ανάθεση των εξουσιών της Επιτροπής στον γενικό διευθυντή (ή άλλο μέλος της Επιτροπής)[footnoteRef:1] [1:  Σημείωση: οι διατάξεις του παρόντος άρθρου προσαρμόστηκαν από το άρθρο 154 του νόμου περί τοπικής αυτοδιοίκησης του 2001 (όπως τροποποιήθηκε).] 

Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή δύναται, με διάταγμα, να αναθέσει την άσκηση των εξουσιών που της ανατίθενται δυνάμει του άρθρου 10, όπως η Επιτροπή κρίνει κατάλληλο, στον γενικό διευθυντή της (ή σε άλλο μέλος της Επιτροπής) και ο γενικός διευθυντής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής) ασκεί τα καθήκοντα που αρμόζουν στις εξουσίες που του ανατέθηκαν κατ’ αυτόν τον τρόπο και ενεργεί για τον σκοπό αυτό αντί της Επιτροπής.

(2) Όταν η εξουσιοδότηση πραγματοποιείται σύμφωνα με την παράγραφο 2:

α)	ο γενικός διευθυντής της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής) ασκεί την ανατεθείσα εξουσία υπό τη γενική διεύθυνση και τον έλεγχο της Επιτροπής,

β)	ο γενικός διευθυντής της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής) ασκεί την εξουσία που του έχει ανατεθεί σύμφωνα με τους περιορισμούς (αν υπάρχουν) που καθορίζονται στην ανάθεση ως προς το χρονικό διάστημα ή τον βαθμό στον οποίο θα ασκήσει την εν λόγω εξουσία,

γ)	διάταξη της παρούσας ή οποιασδήποτε άλλης νομοθετικής πράξης, ή δυνάμει αυτής, η οποία αναθέτει εξουσίες στην Επιτροπή ή ρυθμίζει τον τρόπο άσκησης οποιασδήποτε εξουσίας, ισχύει, εφόσον και στον βαθμό που ισχύει για την ανατεθείσα εξουσία, για τους σκοπούς της άσκησης της εξουσίας από τον γενικό διευθυντή (ή άλλο μέλος της Επιτροπής), με την αντικατάσταση του γενικού διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλου μέλους της Επιτροπής) από τον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής) και κάθε τέτοια διάταξη ερμηνεύεται αναλόγως.
(3) Όταν ανατίθεται εξουσία δυνάμει του παρόντος άρθρου, αυτή εξακολουθεί να περιέρχεται στην Επιτροπή, αλλά περιέρχεται ταυτόχρονα στον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή σε άλλο μέλος της Επιτροπής) στον οποίο έχει ανατεθεί και έτσι να μπορεί να ασκείται είτε από την Επιτροπή είτε από τον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής).

(4) Η Επιτροπή μπορεί με απόφαση να τροποποιήσει ή να ανακαλέσει εξουσιοδότηση που πραγματοποιήθηκε δυνάμει του παρόντος άρθρου.

(5) Η Επιτροπή δύναται ανά πάσα στιγμή να παράσχει στον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής) κάθε υλικό στοιχείο ή πληροφορία που προκύπτει από έρευνα δυνάμει του άρθρου 8, συμπεριλαμβανομένης κάθε έκθεσης που εκπονείται από εξουσιοδοτημένο υπάλληλο, και το πράττει αυτό όταν κρίνει ότι οι πληροφορίες ενδέχεται να είναι αναγκαίες για την ορθή άσκηση των εξουσιών που απορρέουν από το άρθρο 10 και οι οποίες έχουν ανατεθεί στον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή σε άλλο μέλος της Επιτροπής) δυνάμει του παρόντος άρθρου.

(6) Τυχόν ελαττώματα σε εξουσιοδότηση του παρόντος άρθρου ή η απουσία εξουσιοδότησης όσον αφορά εξουσία που ασκεί ο γενικός διευθυντής της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής), ο οποίος ενεργεί καλή τη πίστει για λογαριασμό της Επιτροπής, δεν συνεπάγονται αυτά καθ’ εαυτά την ακύρωση οποιασδήποτε άσκησης εξουσιών δυνάμει του άρθρου 10 από τον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής).
[bookmark: _Toc98764333][bookmark: _Toc98764375][bookmark: _Toc98767793][bookmark: _Toc99116967][bookmark: _Toc99122347][bookmark: _Toc97143749][bookmark: _Toc97143751][bookmark: _Toc97143752][bookmark: _Toc97143753][bookmark: _Toc97143754][bookmark: _Toc97143755][bookmark: _Toc106188788]Άρθρο 9: Απαιτήσεις για την άσκηση των εξουσιών της Επιτροπής δυνάμει του παρόντος μέρους 
(1) Η Επιτροπή ασκεί τις εξουσίες που απορρέουν από το άρθρο 10 μόνον εφόσον κρίνει ότι είναι προς το δημόσιο συμφέρον να το πράξει, λαμβανομένων υπόψη του συνόλου των περιστάσεων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων κάθε προσώπου για το οποίο η Επιτροπή γνωρίζει ότι μπορεί να θιγεί από την άσκηση των εν λόγω εξουσιών.
(2) Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, η Επιτροπή, κατά την εξέταση της χρήσης των εξουσιών του άρθρου 10, δίνει τη δέουσα βαρύτητα στα ακόλουθα θέματα:
1) το συνταγματικό δικαίωμα στην ελευθερία της έκφρασης,
2) το συνταγματικό δικαίωμα του συνεταιρίζεσθαι,
3) το συνταγματικό δικαίωμα της συμμετοχής στον δημόσιο βίο και
4) τη συνταγματική υποχρέωση του κράτους να υπερασπίζεται και να διασφαλίζει τον δίκαιο χαρακτήρα και την ακεραιότητα των εκλογών και των δημοψηφισμάτων.
(3) Επιπλέον, κατά την εξέταση της άσκησης των εξουσιών που προβλέπονται στο άρθρο 10, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τα ακόλουθα θέματα: 
1) την ανάγκη διασφάλισης της οικονομικής και αποτελεσματικής χρήσης των πόρων της Επιτροπής·
2) τη σημαντικότητα της επίμαχης απειλής, δεδομένου ότι σχετίζεται με τη συνολική ακεραιότητα και τον δίκαιο χαρακτήρα των εκλογών ή του δημοψηφίσματος·
3) τυχόν κατευθυντήριες γραμμές που δημοσιεύονται δυνάμει της παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου.
(4) Η Επιτροπή θεσπίζει κατευθυντήριες γραμμές για την ορθή άσκηση των εξουσιών της δυνάμει του παρόντος μέρους από την Επιτροπή ή, σε περίπτωση που έχει εκδοθεί εντολή εξουσιοδότησης σύμφωνα με το άρθρο 8Α, από τον γενικό διευθυντή της Επιτροπής (ή άλλο μέλος της Επιτροπής). Οι εν λόγω κατευθυντήριες γραμμές μπορεί να περιλαμβάνουν τα εξής:
1) μέτρα για να εξασφαλιστεί ότι η άσκηση των εξουσιών της Επιτροπής είναι διαφανής για το κοινό και σύμφωνη με τις διεθνείς βέλτιστες πρακτικές·
2) μέτρα για την καθοδήγηση της αξιολόγησης της σημαντικότητας από την Επιτροπή για τους σκοπούς της άσκησης των εξουσιών της δυνάμει του παρόντος άρθρου ή οποιουδήποτε εξ αυτών. 
(5) Κάθε ειδοποίηση ή εντολή που εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 10: 
1) περιλαμβάνει σκεπτικό της γνώμης της Επιτροπής σχετικά με το ότι είναι σκόπιμο να εκδοθεί η εν λόγω ειδοποίηση ή εντολή,
2) προσδιορίζει την ώρα και την ημερομηνία κατά την οποία το πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται η ειδοποίηση ή η εντολή θα πρέπει να έχει συμμορφωθεί με την ειδοποίηση ή την εντολή,
3) προσδιορίζει την ημερομηνία και την ώρα κατά την οποία το πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται η ειδοποίηση ή εντολή θα πρέπει να επιβεβαιώσει στην Επιτροπή ότι έχει συμμορφωθεί με την ειδοποίηση ή την εντολή,
4) αναφέρει ότι το πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται η ειδοποίηση ή η εντολή δύναται να προσφύγει κατά της ειδοποίησης ή της εντολής σύμφωνα με το άρθρο 15 και ότι η εν λόγω προσφυγή πρέπει να ασκηθεί μέσω της διαδικτυακής πύλης στον δικτυακό τόπο της Επιτροπής εντός επτά ημερών από την έκδοση της ειδοποίησης ή της εντολής·
5) αναφέρει ότι, αν δεν ασκηθεί προσφυγή τέτοιου είδους σύμφωνα με το άρθρο 15, θεωρείται ότι η υποβολή της ειδοποίησης ή της εντολής δεν αμφισβητείται· 
6) δηλώνει ότι η μη συμμόρφωση με ειδοποίηση ή εντολή ενδέχεται να έχει ως αποτέλεσμα την επιβολή διοικητικού προστίμου και
7) δηλώνει ότι η μη συμμόρφωση με ειδοποίηση ή εντολή που εκδόθηκε δυνάμει του άρθρου 10 αποτελεί αδίκημα.
(6) Προς αποφυγή αμφιβολιών, η Επιτροπή δύναται να αποφασίσει ότι είναι σκόπιμο, λαμβανομένων υπόψη του συνόλου των περιστάσεων, να εκδοθούν περισσότερες από μία ειδοποιήσεις ή εντολές σε σχέση με το ίδιο επιγραμμικό περιεχόμενο ή συμπεριφορά. 
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[bookmark: _Toc106188790]Άρθρο 10(i): Εξουσία έκδοσης ειδοποίησης απόσυρσης
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Σε περίπτωση που:
1) κατά τη διάρκεια της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν παραπληροφόρηση ή
2) ανά πάσα στιγμή, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν εσφαλμένη πληροφόρηση, 
και η Επιτροπή πεισθεί ότι η έκδοση μιας τέτοιας ειδοποίησης είναι αναγκαία για την προστασία του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας των εκλογών ή του δημοψηφίσματος, η Επιτροπή δύναται να εκδώσει ειδοποίηση απόσυρσης, με την οποία ζητά από κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, συμπεριλαμβανομένων των φορέων εκμετάλλευσης ή φιλοξενίας οποιασδήποτε επιγραμμικής πλατφόρμας, να αποσύρει, εντός ορισμένης προθεσμίας, το περιεχόμενο το οποίο αφορά η ειδοποίηση απόσυρσης.
(2) Η ειδοποίηση στο πλαίσιο του παρόντος άρθρου:
1) περιλαμβάνει σκεπτικό της γνωμοδότησης της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία πληρούνται οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1·
2) περιλαμβάνει την ακριβή επιγραμμική τοποθεσία των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β) και, εφόσον απαιτείται, τυχόν πρόσθετα δεδομένα που επιτρέπουν την ταυτοποίηση των πληροφοριών·
3) περιέχει δήλωση που προβλέπεται από την Επιτροπή σχετικά με τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β)·
4) ενημερώνει τον αποδέκτη ότι πρέπει να προβεί στην ανάρτηση της δήλωσης που αναφέρεται στο στοιχείο γ) στην επιγραμμική τοποθεσία που αναφέρεται στο στοιχείο β)· 
5) ενημερώνει τον αποδέκτη σχετικά με το δικαίωμα προσφυγής εντός πέντε ημερών κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15.
(3) Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ) αναφέρει σαφώς: 
1) ότι πρόκειται για προβλεπόμενη δήλωση της οποίας η δημοσίευση είναι υποχρεωτική κατ’ εφαρμογή της ειδοποίησης απόσυρσης που εκδίδεται από την Επιτροπή, με την οποία η Επιτροπή έχει ζητήσει την αφαίρεση συγκεκριμένου περιεχομένου που είναι ορατό στην εν λόγω επιγραμμική τοποθεσία σύμφωνα με το παρόν άρθρο·
2) ότι η παρούσα δράση έχει αναληφθεί επειδή το περιεχόμενο που δημοσιεύθηκε προηγουμένως στην τοποθεσία συνιστούσε παραπληροφόρηση ή εσφαλμένη πληροφόρηση·
3) τη συνοπτική αιτιολόγηση της γνώμης της Επιτροπής, σύμφωνα με την οποία ήταν αναγκαίο να απαιτηθεί η αφαίρεση των πληροφοριών προκειμένου να προστατευθεί ο δίκαιος χαρακτήρας ή η ακεραιότητα των εκλογών ή του δημοψηφίσματος, κατά περίπτωση· και
4) ότι κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που θίγεται άμεσα από την ειδοποίηση μπορεί να ασκήσει προσφυγή κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15 εντός πέντε ημερών.
[bookmark: _Toc97143779][bookmark: _Toc106188791]Άρθρο 10(ii): Εξουσία έκδοσης ειδοποίησης διόρθωσης
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Σε περίπτωση που:
1) κατά τη διάρκεια της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν παραπληροφόρηση ή
2) ανά πάσα στιγμή, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο από την ίδια είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν εσφαλμένη πληροφόρηση, 
και η Επιτροπή πεισθεί ότι η έκδοση της εν λόγω ειδοποίησης είναι αναγκαία για την προστασία του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας των εκλογών ή του δημοψηφίσματος, η Επιτροπή δύναται να εκδώσει ειδοποίηση διόρθωσης με την οποία ζητεί από οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται, συμπεριλαμβανομένων των φορέων εκμετάλλευσης ή φιλοξενίας επιγραμμικής πλατφόρμας, να κοινοποιήσει σε όλους τους τελικούς χρήστες δήλωση που προβλέπεται από την Επιτροπή βάσει του παρόντος άρθρου.
(2) Η ειδοποίηση στο πλαίσιο του παρόντος άρθρου:
1) [bookmark: _Hlk103674927]περιλαμβάνει το σκεπτικό της γνώμης της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία πληρούνται οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1·
2) περιλαμβάνει την ακριβή επιγραμμική τοποθεσία των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β) και, εφόσον απαιτείται, τυχόν πρόσθετα δεδομένα που επιτρέπουν την ταυτοποίηση των πληροφοριών·
3) περιέχει δήλωση που προβλέπεται από την Επιτροπή σχετικά με τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β)·
4) ενημερώνει τον αποδέκτη ότι πρέπει να προβεί στην ανάρτηση της δήλωσης που αναφέρεται στο στοιχείο γ) στην επιγραμμική τοποθεσία που αναφέρεται στο στοιχείο β)· 
5) ενημερώνει τον αποδέκτη σχετικά με το δικαίωμα προσφυγής εντός πέντε ημερών κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15.
(3) Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ) αναφέρει σαφώς:
1) ότι πρόκειται για προβλεπόμενη δήλωση της οποίας η δημοσίευση είναι υποχρεωτική κατ’ εφαρμογή της ειδοποίησης διόρθωσης που εκδίδεται από την Επιτροπή με την οποία η Επιτροπή έχει ζητήσει τη διόρθωση συγκεκριμένου περιεχομένου που είναι ορατό στην εν λόγω επιγραμμική τοποθεσία σύμφωνα με το παρόν άρθρο·
2) ότι η παρούσα δράση έχει αναληφθεί επειδή το περιεχόμενο στην επιγραμμική τοποθεσία συνιστούσε παραπληροφόρηση ή εσφαλμένη πληροφόρηση·
3) τη συνοπτική αιτιολόγηση της γνώμης της Επιτροπής, σύμφωνα με την οποία η έκδοση ειδοποίησης διόρθωσης ήταν προσήκουσα σε όλες τις περιστάσεις· και
4) ότι κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που θίγεται άμεσα από την ειδοποίηση μπορεί να ασκήσει προσφυγή κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15 εντός πέντε ημερών.
(4) Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ) ενδέχεται επίσης να περιέχει ένα ή όλα τα ακόλουθα στοιχεία:
1) δήλωση στην οποία αναφέρεται από ποια άποψη ήταν ψευδές ή παραπλανητικό το περιεχόμενο·
2) ορθή δήλωση πληροφοριών και
3) τυχόν συμπληρωματικές πληροφορίες ή δήλωση που η Επιτροπή κρίνει κατάλληλη, λαμβανομένων υπόψη όλων των περιστάσεων. 
[bookmark: _Toc106188792]Άρθρο 10(iii): Εξουσία έκδοσης εντολής επισήμανσης
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Σε περίπτωση που:
1) κατά τη διάρκεια της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν παραπληροφόρηση ή
2) ανά πάσα στιγμή, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο από την ίδια είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν εσφαλμένη πληροφόρηση, 
και η Επιτροπή πεισθεί ότι η έκδοση μιας τέτοιας εντολής είναι κατάλληλη σε όλες τις περιστάσεις, δύναται, εν αναμονή περαιτέρω έρευνας από την Επιτροπή, να εκδώσει εντολή επισήμανσης με την οποία να απαιτεί από την επιγραμμική πλατφόρμα να αναφέρει ότι το περιεχόμενο του θέματος διερευνάται επί του παρόντος από την Επιτροπή σύμφωνα με το παρόν μέρος, προκειμένου να διαπιστωθεί κατά πόσον συνιστά είτε παραπληροφόρηση είτε εσφαλμένη πληροφόρηση. 
(2) Η εντολή που εκδίδεται δυνάμει του παρόντος άρθρου:
1) περιλαμβάνει σκεπτικό της γνωμοδότησης της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία πληρούνται οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1·
2) περιλαμβάνει την ακριβή επιγραμμική τοποθεσία των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β) και, εφόσον απαιτείται, τυχόν πρόσθετα δεδομένα που επιτρέπουν την ταυτοποίηση των πληροφοριών·
3) περιέχει δήλωση που προβλέπεται από την Επιτροπή σχετικά με τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) ή β)·
4) ενημερώνει τον αποδέκτη ότι πρέπει να προβεί στην ανάρτηση της δήλωσης που αναφέρεται στο στοιχείο γ) στην επιγραμμική τοποθεσία που αναφέρεται στο στοιχείο β)· 
5) ενημερώνει τον αποδέκτη σχετικά με το δικαίωμα προσφυγής εντός πέντε ημερών κατά της εντολής δυνάμει του άρθρου 15.
(3) Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ) αναφέρει σαφώς: 
1) ότι πρόκειται για δήλωση της οποίας η δημοσίευση είναι υποχρεωτική σύμφωνα με εντολή επισήμανσης που εκδίδεται από την Επιτροπή δυνάμει του παρόντος άρθρου, σε περίπτωση που είναι της γνώμης ότι η εν λόγω δήλωση ενδέχεται να περιέχει παραπληροφόρηση ή εσφαλμένη πληροφόρηση·
2) ότι η έκδοση της εντολής δεν αποτελεί διαπίστωση ότι το περιεχόμενο συνιστά είτε παραπληροφόρηση είτε εσφαλμένη πληροφόρηση· 
3) τη σύνοψη του σκεπτικού της γνωμοδότησης της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία πληρούνται οι απαιτήσεις της παραγράφου 1·
4) ότι το κατά πόσον το περιεχόμενο συνιστά παραπληροφόρηση ή εσφαλμένη πληροφόρηση θα διαπιστωθεί εν αναμονή περαιτέρω έρευνας· και
5)  ότι κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που θίγεται άμεσα από την εντολή μπορεί να ασκήσει προσφυγή κατά της εντολής δυνάμει του άρθρου 15 εντός πέντε ημερών.
(4) Η εντολή μπορεί επίσης να περιέχει τυχόν συμπληρωματικές πληροφορίες ή δήλωση που η Επιτροπή κρίνει κατάλληλες, λαμβανομένων υπόψη όλων των περιστάσεων.
(5) Η Επιτροπή προβαίνει στη διαπίστωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο δ) το συντομότερο ευλόγως δυνατόν και στη συνέχεια:
1) είτε δίνει οδηγία στο πρόσωπο στο οποίο απευθυνόταν η εντολή επισήμανσης ενημερώνοντας το εν λόγω πρόσωπο ότι η εντολή επισήμανσης έχει ανακληθεί είτε 
2) δύναται να ασκήσει οποιαδήποτε άλλη εξουσία κρίνει απαραίτητη. 
(6) Σε περίπτωση που η Επιτροπή δώσει την οδηγία που αναφέρεται στην παράγραφο 6 στοιχείο α), η προβλεπόμενη στην παράγραφο 3 δήλωση αποσύρεται. 
[bookmark: _Toc106188793]Άρθρο 10(iv): Εξουσία έκδοσης εντολής αποκλεισμού πρόσβασης
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Σε περίπτωση που:
1) κατά τη διάρκεια της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές λαμβάνονται μέσω της παρακολούθησης πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, σε σχέση με επιγραμμική τοποθεσία που εντοπίστηκε προηγουμένως, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν παραπληροφόρηση ή
2) ανά πάσα στιγμή, είτε κατά τη διάρκεια της εκλογικής περιόδου (ή της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας) ή με άλλο τρόπο, η Επιτροπή πεισθεί από τις διαθέσιμες πληροφορίες, είτε αυτές αποκτώνται μέσω της παρακολούθησης των πληροφοριών για τις εκλογές στο Διαδίκτυο από την ίδια είτε παρέχονται από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο ή με άλλο τρόπο, σε σχέση με επιγραμμική τοποθεσία που έχει επισημανθεί προηγουμένως, ότι τυχόν πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο συνιστούν εσφαλμένη πληροφόρηση,
και η Επιτροπή πεισθεί ότι η έκδοση μιας τέτοιας εντολής είναι αναγκαία για την προστασία του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας των εκλογών ή του δημοψηφίσματος, η Επιτροπή δύναται να εκδώσει εντολή αποκλεισμού πρόσβασης με την οποία ζητεί από οποιονδήποτε φορέα εκμετάλλευσης ή φιλοξενίας επιγραμμικής πλατφόρμας να λάβει εύλογα μέτρα για την απενεργοποίηση της πρόσβασης των τελικών χρηστών στην επιγραμμική τοποθεσία.
(2) Ως «επιγραμμική τοποθεσία που έχει επισημανθεί προηγουμένως», για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, νοείται η επιγραμμική τοποθεσία όπου δύο ή περισσότερα προηγούμενα, διαφορετικά αποσπάσματα επιγραμμικού περιεχομένου έχουν αποτελέσει αντικείμενο ειδοποιήσεων στο πλαίσιο του παρόντος άρθρου εντός της ίδιας εκλογικής περιόδου, η οποία είναι η ίδια με την εκλογική περίοδο για την οποία προτείνεται να εφαρμοστεί η εντολή αποκλεισμού πρόσβασης.
(3) Η εντολή που εκδίδεται δυνάμει του παρόντος άρθρου:
1) αιτιολογεί τη γνώμη της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία πληρούνται οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1·
2) περιλαμβάνει την ακριβή επιγραμμική τοποθεσία που έχει επισημανθεί προηγουμένως για τις πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) ή β)·
3) περιέχει δήλωση που προβλέπεται από την Επιτροπή σχετικά με την επιγραμμική τοποθεσία που έχει επισημανθεί προηγουμένως·
4) ενημερώνει τον αποδέκτη ότι πρέπει να ζητήσει την ανάρτηση της δήλωσης του στοιχείου γ) στην επιγραμμική τοποθεσία που έχει επισημανθεί προηγουμένως και αναφέρεται στο στοιχείο β)· 
5) ενημερώνει τον αποδέκτη σχετικά με το δικαίωμα προσφυγής εντός πέντε ημερών κατά της εντολής δυνάμει του άρθρου 15.
(4) Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ) αναφέρει σαφώς: 
1) ότι έχει εκδοθεί εντολή αποκλεισμού της πρόσβασης σύμφωνα με το παρόν άρθρο·
2) τη σύνοψη του σκεπτικού έκδοσης της εντολής από την Επιτροπή· και 
3) τυχόν περαιτέρω πληροφορίες που ενδεχομένως προβλέπονται από κατευθυντήριες γραμμές ή κρίνονται αναγκαίες ή κατάλληλες από την Επιτροπή σε όλες τις περιστάσεις.
(5) Η εντολή μπορεί επίσης να περιέχει τυχόν συμπληρωματικές πληροφορίες ή δήλωση που η Επιτροπή κρίνει κατάλληλες, λαμβανομένων υπόψη όλων των περιστάσεων.
[bookmark: _Toc106188794]Άρθρο 10(v): Εξουσίες ρύθμισης χειριστικής ή μη αυθεντικής συμπεριφοράς, συμπεριλαμβανομένης της μη κοινοποιημένης δραστηριότητας μποτ
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι: 
(1) Όταν, κατά τη διάρκεια της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας, η Επιτροπή πεισθεί ότι:
1) λαμβάνει ή έχει λάβει χώρα δραστηριότητα μποτ που συνιστά χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά ή η χρήση μη κοινοποιημένου μποτ σε αντίθεση με το άρθρο 24 και
2) η έκδοση ειδοποίησης δυνάμει του παρόντος άρθρου είναι αναγκαία για την προστασία του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας των εκλογών ή του δημοψηφίσματος,
η Επιτροπή δύναται να εκδώσει ειδοποίηση με την οποία απαιτεί από κάθε φορέα εκμετάλλευσης ή φιλοξενίας οποιασδήποτε επιγραμμικής πλατφόρμας να δημοσιεύει δήλωση προς ενημέρωση όλων των θιγόμενων τελικών χρηστών σχετικά με τη χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά ή τη χρήση μη κοινοποιημένου μποτ που αντιβαίνει στο άρθρο 24·
(2) Η δήλωση, της οποίας η δημοσίευση είναι απαραίτητη σύμφωνα με την παράγραφο 1, αναφέρει σαφώς: 
1) ότι η Επιτροπή σύμφωνα με το παρόν άρθρο έχει εκδώσει ειδοποίηση με την οποία προσδιορίζεται η δραστηριότητα μποτ που συνιστά χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά·
2) ότι η δράση αυτή αναλήφθηκε επειδή η δραστηριότητα μποτ απειλούσε τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα των επερχόμενων εκλογών ή δημοψηφισμάτων·
3) το σκεπτικό της γνωμοδότησης της Επιτροπής ότι ήταν προσήκον να απαιτείται η επισήμανση της δραστηριότητας υπό όλες τις περιστάσεις και
4) ότι κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που θίγεται άμεσα από την ειδοποίηση μπορεί να ασκήσει προσφυγή κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15 εντός πέντε ημερών.
(3) Σε περίπτωση που, κατά τη διάρκεια της εκλογικής περιόδου, η Επιτροπή πεισθεί ότι:
1) έχει σημειωθεί χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά (συμπεριλαμβανομένων των περιπτώσεων στις οποίες η συμπεριφορά αυτή περιλαμβάνει τη χρήση μποτ) και
2) η έκδοση ειδοποίησης δυνάμει του παρόντος άρθρου είναι αναγκαία για την προστασία του δίκαιου χαρακτήρα ή της ακεραιότητας των εκλογών ή του δημοψηφίσματος, 
η Επιτροπή δύναται να εκδώσει ειδοποίηση με την οποία απαιτεί από κάθε φορέα εκμετάλλευσης ή φιλοξενίας επιγραμμικής πλατφόρμας να λάβει εύλογα μέτρα για την άρση ή την πρόληψη της εν λόγω συμπεριφοράς.
(4) Η ειδοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 αναφέρει σαφώς ότι:
1) η Επιτροπή, σύμφωνα με το παρόν άρθρο, εξέδωσε ειδοποίηση με την οποία απαιτεί την παύση της εν λόγω συμπεριφοράς επειδή έχει προσδιοριστεί ως χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά·
2) η δράση αυτή αναλήφθηκε από την Επιτροπή επειδή η δραστηριότητα που εντοπίστηκε απειλούσε τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα των επερχόμενων εκλογών ή δημοψηφισμάτων· και
3) το σκεπτικό της γνωμοδότησης της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία ήταν προσήκον να απαιτείται η αφαίρεση των πληροφοριών και
4) ότι κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που θίγεται άμεσα από την ειδοποίηση μπορεί να ασκήσει προσφυγή κατά της ειδοποίησης δυνάμει του άρθρου 15 εντός πέντε ημερών.
[bookmark: _Toc99549912][bookmark: _Toc99550661][bookmark: _Toc97143784][bookmark: _Toc106188795][Το άρθρο 11  διαγράφεται]
[bookmark: _Toc106188796]Άρθρο 12: Αίτηση ενώπιον δικαστηρίου για εντολή συμμόρφωσης με ειδοποίηση ή εντολή
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή δύναται να αιτηθεί στο High Court να διατάξει τη συμμόρφωση με ειδοποίηση ή εντολή που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 10.
(2) Η αίτηση αυτή υποβάλλεται κατόπιν ειδοποίησης προς το πρόσωπο στο οποίο επιδόθηκε η ειδοποίηση ή η εντολή από την Επιτροπή. 
[bookmark: _Toc106188797]Άρθρο 13: Εξουσία έκδοσης προειδοποιήσεων προς το κοινό σχετικά με δραστηριότητες που ενδέχεται να επηρεάσουν τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα εκλογών ή δημοψηφίσματος
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή δύναται να επικοινωνεί με το κοινό ή οποιαδήποτε μερίδα του κοινού σε σχέση με ψευδείς (ή παραπλανητικές) πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο, ψευδείς (ή παραπλανητικές) πληροφορίες για τις εκλογικές διαδικασίες ή τη χρήση χειριστικής ή μη αυθεντικής συμπεριφοράς, όποτε κρίνει ότι η εν λόγω επικοινωνία είναι κατάλληλη για την προώθηση των εκπαιδευτικών ή άλλων καθηκόντων της.
(2) Η Επιτροπή δύναται επίσης να εκδίδει προειδοποιήσεις προς το κοινό, όποτε θεωρεί ότι υφίσταται τέτοια απειλή για τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα εκλογών ή δημοψηφίσματος, ώστε να είναι προς το δημόσιο συμφέρον να επιστήσει την προσοχή σε μια αντιληπτή απειλή τέτοιου είδους. Κάθε τέτοια επικοινωνία μπορεί, μεταξύ άλλων, να προσδιορίζει τη φύση, την πηγή και τη σοβαρότητα της αντιληπτής απειλής, καθώς και τυχόν μέτρα που προτίθεται να λάβει ή να εξετάσει η Επιτροπή σε σχέση με αυτήν, καθώς και τυχόν συστάσεις για ανάληψη δράσης από το κοινό ή άλλους σε σχέση με αυτήν. 
[bookmark: _Toc106188798]Άρθρο 14: Μηχανισμός για την αναφορά από το κοινό ύποπτων περιπτώσεων παραπληροφόρησης, εσφαλμένης πληροφόρησης και χειριστικής ή μη αυθεντικής συμπεριφοράς
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
Η Επιτροπή δύναται να παρέχει μηχανισμό άμεσης υποβολής αναφορών στον ιστότοπό, ο οποίος επιτρέπει στο κοινό να αναφέρει τα εξής:
1) ύποπτες περιπτώσεις παραπληροφόρησης κατά την εκλογική περίοδο (ή την περίοδο προεκλογικής εκστρατείας)·
2) ύποπτες περιπτώσεις εσφαλμένης πληροφόρησης ανά πάσα στιγμή ή 
3) πιθανολογούμενη χειριστική ή μη αυθεντική συμπεριφορά, συμπεριλαμβανομένης της μη κοινοποιημένης χρήσης μποτ, κατά τη διάρκεια της εκλογικής περιόδου (ή της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας).
[bookmark: _Toc106188799]Κεφάλαιο 4: Δικονομικά δικαιώματα
[bookmark: _Toc106188800]Άρθρο 15: Δικαίωμα προσφυγής κατά ειδοποίησης ή εντολής
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) α) Μπορεί να ασκηθεί προσφυγή ενώπιον επιτροπής προσφυγών της Επιτροπής για κάθε ειδοποίηση ή εντολή που επιδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 10, το αργότερο 3 ημέρες από την ημερομηνία επίδοσης της ειδοποίησης ή της εντολής. Ωστόσο, η άσκηση προσφυγής δεν επηρεάζει, εν αναμονή της έκβασης της προσφυγής, τη λειτουργία της ειδοποίησης ή της εντολής, εκτός εάν, λόγω εξαιρετικών περιστάσεων, η επιτροπή προσφυγών αποφασίσει διαφορετικά.
β) Προσφυγή δυνάμει του στοιχείου α) μπορεί να ασκηθεί από οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο επηρεάζεται άμεσα από την ειδοποίηση ή την εντολή, συμπεριλαμβανομένης επιγραμμικής πλατφόρμας.
γ) Προσφυγή δεν γίνεται δεκτή εφόσον δεν έχει υποβληθεί από φυσικό πρόσωπο (είτε για ίδιο λογαριασμό είτε για λογαριασμό κατονομαζόμενου νομικού προσώπου), και το εν λόγω φυσικό πρόσωπο παρέχει τον δικό του αριθμό PPS (Personal Public Service – προσωπικός αριθμός δημοσίου), τον αριθμό τηλεφώνου επικοινωνίας και πληροί τις λοιπές απαιτήσεις που ενδεχομένως προβλέπονται για τη διασφάλιση της καλής πίστης του προσφεύγοντος, όπως αυτές καθορίζονται από την Επιτροπή.
(2) Η αίτηση προσφυγής δυνάμει της παραγράφου 1: 
α) υποβάλλεται γραπτώς μέσω διαδικτυακής πύλης που παρέχεται στον ιστότοπο της Επιτροπής για τον σκοπό αυτό,
β) αναφέρει όλους τους λόγους για τους οποίους ασκείται η προσφυγή και παρέχει στην επιτροπή προσφυγών όλα τα έγγραφα και τα αποδεικτικά στοιχεία που πρόκειται να προβληθούν προς επίρρωση των λόγων αυτών και 
γ) απευθύνεται στον πρόεδρο της επιτροπής προσφυγών και παραδίδεται ή αποστέλλεται κατά τρόπον ώστε να περιέλθει στον πρόεδρο εντός της προθεσμίας που ορίζεται στην παράγραφο 1. 
(3) Η επιτροπή προσφυγών απαρτίζεται από ένα ή περισσότερα μέλη της Επιτροπής και είναι ανεξάρτητη από τον αρχικό φορέα λήψης αποφάσεων.
(4) Η επιτροπή προσφυγών αποφαίνεται επί προσφυγής χωρίς ακρόαση, εκτός εάν, λαμβανομένων υπόψη των ιδιαίτερων περιστάσεων της προσφυγής, κρίνει αναγκαία τη διεξαγωγή ακρόασης για την ορθή και δίκαιη επίλυση της προσφυγής. 
(5) Η Επιτροπή δύναται να θεσπίζει τους εν λόγω κανόνες και να θεσπίζει τις εν λόγω διαδικασίες σε σχέση με τη διεξαγωγή προσφυγών και ακροάσεων, εφόσον το κρίνει σκόπιμο, και δημοσιεύει τους εν λόγω κανόνες και διαδικασίες σε ιστότοπο που τηρείται από την Επιτροπή ή για λογαριασμό της. 

(6) Ο πρόεδρος της επιτροπής προσφυγών έχει διακριτική ευχέρεια όσον αφορά τη διεξαγωγή ακρόασης σύμφωνα με το παρόν τμήμα και διεξάγει την ακρόαση ή διασφαλίζει ότι η ακρόαση διεξάγεται ταχέως και χωρίς αδικαιολόγητη διατύπωση. (

(7) Η επιτροπή προσφυγών, κατά τη διαδικασία απόφανσης επί προσφυγής βάσει του παρόντος τμήματος: 

α) εξετάζει τους λόγους της προσφυγής που προβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 2 στοιχείο β),

β) εξετάζει την ειδοποίηση ή την εντολή, καθώς και κάθε άλλη πληροφορία σε σχέση με την ειδοποίηση ή την εντολή, η οποία, κατά τη γνώμη της επιτροπής προσφυγών, ενδέχεται να είναι χρήσιμη για την απόφασή της και 

γ) μπορεί, όταν το κρίνει αναγκαίο ή ενδεδειγμένο για τη δίκαιη και ορθή επίλυση της προσφυγής, να λαμβάνει υπόψη τις εν λόγω παρατηρήσεις, τα έγγραφα ή τα αποδεικτικά στοιχεία που δεν περιλαμβάνονται στην ειδοποίηση ή την εντολή, τα οποία η επιτροπή προσφυγών κρίνει κατάλληλα. 

(8) Κατά την απόφανση επί προσφυγής βάσει του παρόντος τμήματος, η επιτροπή προσφυγών δύναται, εφόσον κρίνει ότι είναι εύλογο να το πράξει: 

α) να επιβεβαιώσει την ειδοποίηση ή την εντολή, 

β) να τροποποιήσει την ειδοποίηση ή την εντολή υπό τους όρους που κρίνει κατάλληλους ή 

γ) να ακυρώσει την ειδοποίηση ή την εντολή. 

(9) Εάν, στο πλαίσιο της προσφυγής, η επιτροπή προσφυγών μεταβάλει την ειδοποίηση ή την εντολή, η ειδοποίηση ή η εντολή, όπως αυτή τροποποιήθηκε, τίθεται σε άμεση ισχύ μετά την απόφανση επί της προσφυγής. 

(10) Η επιτροπή προσφυγών δύναται, προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική, δίκαιη και έγκαιρη απόφανση επί της προσφυγής, να καθορίζει διαδικασίες σχετικά με τη διεξαγωγή της προσφυγής.

(11) Η επιτροπή προσφυγών μπορεί να ζητήσει εγγράφως πληροφορίες από οποιοδήποτε πρόσωπο εντός της προθεσμίας που ορίζεται στην αίτηση, όπως ενδέχεται να απαιτείται ευλόγως για τους σκοπούς της άσκησης των καθηκόντων της σύμφωνα με το παρόν τμήμα.


(12) Η άσκηση προσφυγής στο όνομα άλλου προσώπου ή με ψευδές όνομα ή για λογαριασμό εταιρείας χωρίς τη συγκατάθεση των διευθυντών της εν λόγω εταιρείας (ή όπως ενδέχεται να προβλέπεται στο καταστατικό της εταιρείας) αποτελεί αδίκημα.
(13) Η ακρόαση και η απόφανση επί της προσφυγής πραγματοποιούνται το συντομότερο δυνατόν.

[bookmark: _Toc106188801]Άρθρο 15Α: Δικαστικός έλεγχος 
	Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1)	Καμία διάταξη του παρόντος μέρους δεν πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι περιορίζει το δικαίωμα προσώπου το οποίο θίγεται από απόφαση της Επιτροπής να υποβάλει αίτηση στο High Court προκειμένου να επιδιώξει την αποκατάστασή του μέσω προσφυγής για δικαστικό έλεγχο.
[bookmark: _Toc106188802]Κεφάλαιο 5: Κώδικες δεοντολογίας
[bookmark: _Toc106188803]Άρθρο 16: Έκδοση κωδίκων δεοντολογίας
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει έναν ή περισσότερους κώδικες δεοντολογίας όσον αφορά πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο ή πληροφορίες στο Διαδίκτυο σχετικά με τις εκλογικές διαδικασίες.
(2) Ο κώδικας που αναφέρεται στην παράγραφο 1 ενδέχεται να απευθύνεται σε ορισμένα ή στο σύνολο των εξής: επιγραμμικές πλατφόρμες, υποψήφιοι, κόμματα και/ή τρίτα μέρη. 
(3) Πριν από την έκδοση του κώδικα δεοντολογίας που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η Επιτροπή δύναται να διαβουλεύεται με τη συμβουλευτική επιτροπή, το συμβούλιο ενδιαφερομένων μερών και/ή οποιαδήποτε άλλη ομάδα συγκαλείται για τον σκοπό αυτό από την Επιτροπή.
(4) Ένας κώδικας δεοντολογίας που εκδίδεται δυνάμει της παραγράφου 1 και ο οποίος αφορά πληροφορίες για τις εκλογές στο Διαδίκτυο, εκτός των επιγραμμικών πληροφοριών για τις εκλογικές διαδικασίες, ισχύει μόνο κατά τη διάρκεια μιας εκλογικής περιόδου.
(5) Η Επιτροπή δύναται να καθορίσει κατά πόσον ένας κώδικας δεοντολογίας αποτελεί προαιρετικό κώδικα δεοντολογίας ή υποχρεωτικό κώδικα δεοντολογίας.
(6) Κατά την έκδοση κώδικα δεοντολογίας δυνάμει της παραγράφου 1, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις ακόλουθες αρχές και πολιτικές:
1) την ανάγκη προστασίας των δημοκρατικών αξιών στην κοινωνία·
2) το δημόσιο συμφέρον για την ύπαρξη καλά ενημερωμένου εκλογικού σώματος·
3) την απειλή που συνιστά για τις δημοκρατικές αξίες η εσφαλμένη πληροφόρηση και η παραπληροφόρηση·
4) το δικαίωμα στην ελευθερία της έκφρασης·
5) το δικαίωμα του συνέρχεσθαι·
6) [να αναγραφούν λοιπές αρχές και πολιτικές κατά περίπτωση]
[bookmark: _Toc106188804]Κεφάλαιο 6: Συνεργασία με άλλους δημόσιους φορείς
[bookmark: _Toc106188805]Άρθρο 17: Διαβούλευση της Επιτροπής με λοιπές αρμόδιες αρχές
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Κατά τη διάρκεια της εκλογικής περιόδου, η Επιτροπή, κατά περίπτωση, διαβουλεύεται με τις ακόλουθες αρχές και λαμβάνει υπόψη πληροφορίες που λαμβάνει από τις ακόλουθες αρχές:
1) την Επιτροπή Προστασίας Δεδομένων,
2) την An Garda Síochána (εθνική αστυνομία της Ιρλανδίας), 
3) την Επιτροπή Επιγραμμικής Ασφάλειας και 
4) τον υπουργό Επικοινωνιών, ο οποίος ενεργεί υπό την ιδιότητά του ως αρμόδιας αρχής βάσει των κανονισμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μέτρα για υψηλό κοινό επίπεδο ασφάλειας συστημάτων δικτύου και πληροφοριών) του 2018 (SI 360/2018).
(2) Όταν, κατά τη διάρκεια εκλογικής περιόδου (ή περιόδου προεκλογικής εκστρατείας) ή εντός έξι μηνών από την προβλεπόμενη εκλογική περίοδο:
1) η Επιτροπή Προστασίας Δεδομένων·
2) η An Garda Síochána (εθνική αστυνομία της Ιρλανδίας), 
3) η Επιτροπή Επιγραμμικής Ασφάλειας ή
4) ο υπουργός Επικοινωνιών, ο οποίος ενεργεί υπό την ιδιότητά του ως αρμόδιας αρχής βάσει των κανονισμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μέτρα για υψηλό κοινό επίπεδο ασφάλειας συστημάτων δικτύου και πληροφοριών) του 2018 (SI 360/2018),
λαμβάνουν πληροφορίες ή λαμβάνουν γνώση πληροφοριών σχετικά με δραστηριότητες ή τάσεις που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της προβλεπόμενης από τον νόμο αρμοδιότητάς τους, οι οποίες έχουν πιθανές συνέπειες για τις εκλογές, η αρχή κοινοποιεί αμέσως στην Επιτροπή τις εν λόγω πληροφορίες, δραστηριότητες ή τάσεις. 
(3) Η Επιτροπή συνάπτει συμφωνίες κοινοχρησίας δεδομένων με τους φορείς που ορίζονται στο άρθρο 22 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως δ) κατά την έννοια του νόμου του 2019 για την κοινοχρησία και τη διακυβέρνηση δεδομένων.
[bookmark: _Toc106188806][bookmark: _Toc99116983][bookmark: _Toc99122364]Κεφάλαιο 7: [ΔΙΑΓΡΑΦΕΤΑΙ]
[bookmark: _Toc106188807][Τα άρθρα 18 έως 20 διαγράφονται]
[bookmark: _Toc106188808]Κεφάλαιο 8: Αδικήματα και κυρώσεις
[bookmark: _Toc106188809]Άρθρο 21: Αδίκημα της μη συμμόρφωσης με ειδοποίηση ή εντολή που εκδόθηκε δυνάμει του άρθρου 10
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Αποτελεί αδίκημα η μη συμμόρφωση με ειδοποίηση ή εντολή που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 10.
(2) Πρόσωπο που κρίνεται ένοχο για αδίκημα δυνάμει του παρόντος άρθρου υπόκειται στα εξής:
1) με συνοπτική διαδικασία, σε καταβολή προστίμου κατηγορίας Α ή φυλάκιση 12 μηνών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα ή 
2) με παραπομπή σε δίκη, σε καταβολή προστίμου ή φυλάκιση 5 ετών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα.
[bookmark: _Toc99549929][bookmark: _Toc99550678][bookmark: _Toc99549930][bookmark: _Toc99550679][bookmark: _Toc99549931][bookmark: _Toc99550680][bookmark: _Toc99549932][bookmark: _Toc99550681][bookmark: _Toc106188810]Άρθρο 22: Αδίκημα της παράβασης υποχρεωτικού κώδικα δεοντολογίας
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι: 
(1) Αποτελεί αδίκημα για το πρόσωπο για το οποίο ισχύει υποχρεωτικός κώδικας δεοντολογίας να μη συμμορφωθεί με τον εν λόγω κώδικα δεοντολογίας κατά τη διάρκεια της σχετικής περιόδου εφαρμογής του κώδικα δεοντολογίας.
(2) Πρόσωπο που κρίνεται ένοχο για αδίκημα δυνάμει του παρόντος άρθρου υπόκειται στα εξής:
1) με συνοπτική διαδικασία, σε καταβολή προστίμου κατηγορίας Α ή φυλάκιση 12 μηνών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα ή 
2) με παραπομπή σε δίκη, σε καταβολή προστίμου ή φυλάκιση 5 ετών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα.
[bookmark: _Toc106188811]Άρθρο 23: Αδικήματα που σχετίζονται με την παραπληροφόρηση και την εσφαλμένη πληροφόρηση 
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι: 
(1) Πρόσωπο ή τυχόν διευθυντής φορέα ή ένωσης που, κατά τη διάρκεια της εκλογικής περιόδου (ή της περιόδου προεκλογικής εκστρατείας) με πρόθεση να επηρεάσει τα αποτελέσματα εκλογών ή δημοψηφίσματος ή να προσβάλει τον δίκαιο χαρακτήρα ή την ακεραιότητα των εν λόγω εκλογών ή δημοψηφίσματος, προβαίνει σε ή δημοσιεύει τα εξής: 
1) ψευδή δήλωση απόσυρσης υποψηφίου από εκλογές ή
2) ψευδή δήλωση γεγονότων με σκοπό να οδηγήσει έναν ή περισσότερους ψηφοφόρους να απόσχουν από την ψηφοφορία, συμπεριλαμβανομένης, μεταξύ άλλων, δήλωσης, συνιστά εσφαλμένη πληροφόρηση κατά την έννοια του άρθρου 1 ή
3) επιγραμμική δήλωση η οποία φέρεται να προέρχεται από άλλο πρόσωπο,
κρίνεται ένοχος αδικήματος, εκτός εάν αυτό το πρόσωπο μπορεί να αποδείξει ότι είχε βάσιμους λόγους να πιστεύει και όντως πίστευε ότι η δήλωση ήταν αληθής. 
(2) Πρόσωπο που κρίνεται ένοχο για αδίκημα δυνάμει του παρόντος άρθρου υπόκειται στα εξής:
1) με συνοπτική διαδικασία, σε καταβολή προστίμου κατηγορίας Α ή φυλάκιση 12 μηνών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα ή 
2) με παραπομπή σε δίκη, σε καταβολή προστίμου ή φυλάκιση 5 ετών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα.
[bookmark: _Toc106188812]Άρθρο 24: Αδίκημα της χρήσης μη κοινοποιημένου μποτ για την παραπλάνηση προσώπων με σκοπό τον επηρεασμό εκλογών 
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Κάθε πρόσωπο που εν γνώσει του χρησιμοποιεί μποτ, ή προκαλεί τη χρήση μποτ, με τρόπο που να δημιουργεί πολλαπλές επιγραμμικές παρουσίες οι οποίες:
1) στρέφονται προς τον επηρεασμό του αποτελέσματος εκλογών ή δημοψηφίσματος, 
2) έχουν σχεδιαστεί ή προορίζονται να παραπλανήσουν πρόσωπα ως προς την τεχνητή ταυτότητα των μποτ και
3) ενδέχεται να προκαλέσουν δημόσια ζημία
είναι ένοχο αδικήματος.
(2) Το πρόσωπο μπορεί να προβάλει την ένσταση ότι η χρήση του μποτ κοινοποιήθηκε κατά τρόπο σαφή, εμφανή και εύλογα σχεδιασμένο προκειμένου να ενημερώνει τα πρόσωπα με τα οποία το μποτ αλληλεπιδρούσε ή επικοινωνούσε, ή ήταν προορισμένο να αλληλεπιδρά ή να επικοινωνεί, ότι πρόκειται για μποτ.
(3) Πρόσωπο που κρίνεται ένοχο για αδίκημα δυνάμει του παρόντος άρθρου υπόκειται στα εξής:
1) με συνοπτική διαδικασία, σε καταβολή προστίμου κατηγορίας Α ή φυλάκιση 12 μηνών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα ή 
2) με παραπομπή σε δίκη, σε καταβολή προστίμου ή φυλάκιση 5 ετών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα.
[bookmark: _Toc106188813][Το άρθρο 25 διαγράφεται]
[bookmark: _Toc106188814]Άρθρο 26: Αδίκημα της μη συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις που επιβάλλονται σε επιγραμμικές πλατφόρμες
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η μη συμμόρφωση επιγραμμικής πλατφόρμας με τις υποχρεώσεις που υπέχει δυνάμει των άρθρων 6 και 7 συνιστά αδίκημα.
(2) Πρόσωπο που κρίνεται ένοχο για αδίκημα δυνάμει του παρόντος άρθρου υπόκειται στα εξής:
1) με συνοπτική διαδικασία, σε καταβολή προστίμου κατηγορίας Α ή φυλάκιση 12 μηνών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα ή 
2) με παραπομπή σε δίκη, σε καταβολή προστίμου ή φυλάκιση 5 ετών κατ’ ανώτατο όριο ή αμφότερα.
[bookmark: _Toc106188815][bookmark: _Toc97143801][bookmark: _Toc97143804][Το άρθρο 27 διαγράφεται]
[bookmark: _Toc106188816]Κεφάλαιο 9: Διάφορες διατάξεις
[bookmark: _Toc106188817]Άρθρο 28: Εξαίρεση αγωγής 
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
(1) Η Επιτροπή ασκεί τα καθήκοντά της καλή τη πίστει και προς το συμφέρον του κοινού και του εκλογικού σώματος εν γένει, λαμβάνοντας υπόψη τους διαθέσιμους πόρους.  Δεν ασκείται αγωγή κατά της Επιτροπής λόγω απλώς και μόνο της υποτιθέμενης μη επίτευξης των στόχων της.
(2) Δεν ασκείται αγωγή προσωπικά κατά οποιουδήποτε μέλους της Επιτροπής λόγω τυχόν ενέργειας ή παράλειψης που διαπράχθηκε κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του δυνάμει του παρόντος μέρους.
[bookmark: _Toc99549951][bookmark: _Toc99550700][bookmark: _Toc106188818]Άρθρο 29: Επίδοση ειδοποιήσεων ή εντολών που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 10
Το παρόν άρθρο προβλέπει ότι:
Η επίδοση ειδοποίησης ή εντολής που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 10 είναι σύμφωνη με το άρθρο 128Γ.
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